Отзыв 
научного руководителя 
о ВКР на соискание степени магистра лингвистики 
А.С. Михалевского
«Проблемы перевода фольклора»


Работа над диссертацией А.С. Михалевского в основном проходила в течение последнего семестра магистратуры. Несмотря на то, что Алексей Сергеевич продемонстрировал большой интерес к научному исследованию и к научной литературе – он ознакомился с основными работами по теме диссертации, ему не удалось в полной мере овладеть научной терминологией и методиками анализа текстового материала. Тем не менее, автор учел основополагающие работы (В.Я. Проппа, Дж. Лакоффа, Е. Мелетинского, Дж. Катфорда и др.) по проблематике диссертации, что свидетельствует о его эрудиции и стремлении к выработке собственной позиции при исследовании фактов языка.

За время обучения А.С. Михалевский в основном овладел современными методами анализа и интерпретации материала. Он выполнил программу  магистратуры и овладел необходимыми навыками переводческой деятельности. 
Несмотря на то, что А.С. Михалевский не в полной мере выполнил цели и задачи своего исследования, по моему мнению, его диссертация в основном соответствует требованиям, предъявляемым к магистерским диссертациям, и может быть оценена положительно. Это ответственный и старательный магистрант, которому для завершения поставленных задач не хватило времени и упорства. 
К.ф.н., доц.








Н.П. Сытнов
